20. BAKONYGYEPES

     Gyëpës, -ën, -rű, -re, -i : n. Jepsi, in, fœ, åf Jepsi, Jepsinœ 'gyepesi' [K1. P. Gye​pes K2. Bakonygyepes]. — T: 593 ha, L: 476. — A község neve 1905-től Bakonygyepes, 1977-ben Ajka néven Ajkával egyesítették. — P: „Honnant népesített? Német és Magyarországbul, a nép beszél németül és Magyarul.” — Jelenleg az idősebbek is alig beszélnek németül, a német helyneveket is ritkán használják. — Nh.: Az ősök gyepűt építettek védelmül.
    1. Polányi ut : n. Pujánœ Véh ’Polányer Weg’ Út. Magyarpolányba vezet. 2. Kastérom É volt. A báró Pásztory-Szalatkai család kastélya volt, kb. 1978-ban lebontot​ták. 3. Báróné-féle kert. Báró Pásztory-Szalatkai Sarolta egykori házának a kertje. 4. Noszlopi ut : n. Noszlopœ Véh 'Noszloper Weg' Út. Noszlopra vezet. 5. Temető : n. Frejthóf 'Friedhof’ Te 6. Templom : n. Khiœhœ 'Kirche' [Római katolikus templom] É 7. Báróné-féle ház É. Volt tulajdonosáról. 8. Paplak : Plebánia É 9. Má​ria-szobor Szo 10. Vébër-kërëszt Ke. Az állíttató családról. 11. Szërtár : Tüzótószërtár : Csendőrpihenő : n. Sprichejzl 'Spritzenhäusel' : n. Såntœmårí 'Gendarmerie' É. 1945 előtt csendőrök pihenőhelye volt. 12. Iskola : n. Sój 'Schule' [K1. Belső telek, r] É 13. Ajkai ut : Kosut utca : Lënin utca [Tanácsköztársaság útja] U. Ajkára vezet. 14. Tanács : Tanácsház É. Tanácsi kirendeltség. 15. Kis-kut Kút. Forrásra épített kút. 16. Kultur É. Művelődési és ifjúsági ház. 17. Kovácsház : n. Smithåosz ’Schmiedhaus' É. A falu kovácsa lakott itt. 18. Kanászház : n. Hojdœhåosz 'Halterhaus' É. A kanász lakott benne. 19. Szövetkëzet : Bót : Áfész-kocsma : Pék-ház É. A Pék családé volt. 20. Rëndëki ut : Dózsa utca : Cigány utca : n. Cigejnœkoszn 'Zigeunergasse' [Forrás u] U. Régebbi hivatalos neve Dózsa u. volt, mai hivatalos nevét a közeli Kis-kútról kapta. Cigányok is laknak itt. Az utca átvezet Ajkarendekre. 21 .Hauzër-kërëszt Ke. A Hauzer család állíttatta. 22. Âtós csárda : Oázis É. Az Oázis autós​vendéglő neve. 23. Műut : Nyócas : Országut : n. Nejhi Strosz 'Neue Straβe' [P. Devecseri posta ut] Út 24 .Bënzinkut É 25. Ajkai elágazó. Kereszteződés a 8-as fő​úton. 26.Buszmëgálló 27. Petőfi utca : Bakony utca [Bakony u] U. Az Ajkához való csatolás után lett a hivatalos neve Bakony u. 28. Somló utca [~] U. Új utca.
      29. Főső-Mákhej : n. Óvri Mákhő 'Obere Mákhely' [K1. Felső Mákhelyi, r, sz P. felső Mákhelyi Dűlő, r, sz K2. Felső Mákhely] S, sz. Egykor mákot termesztettek itt. 30. Taligaut : Bejáró ut : Közösi ut Út. Földút a Közös-földekben. 31. Csányi-főd : Polányi uti dülő [K1. P. Polányi utra d, sz, r K2. Polányi uti] S, sz, 1. A Magyarpolányba vezető út mellett van, Csányi nevű földbirtokosnak volt itt földje. 32. Dögte​mető G 33. Kösség-rét : n. Kmávízn 'Gemeindewiese' : n. Vikœvízn 'Bikawiese' S, r, mlen 34. Közös-fődek : n. Közös [K2. Közös] S, sz, r. Ez és a Mákhely egyéni gazdá​ké, a többi rész földbirtokosoké volt (Szalatkai, Baranyai, Kun, Csányi). 35. Csányi-erdő S, e. Egykori tulajdonosáról. Ide tartozik: 45. 36. Határ-patak : Polányi-patak : Csigere-patak [K1. Gyepes B P. folyó K2. határ pa] Vf. Magyarpolány felől érke​zik, és Ajkarendek, illetőleg Bakonygyepes határán folyik. 37. Baromfikeltető É. A tsz telepe. 38. Kis-főd [K1. Kisföldi közepső, sz P. Kis földi Dülő, sz] S, sz 39. Âsó-Mákhej : n. Untri Mákhő 'Untere Mákhely' [K1. Alsó Mákhelyi, r P. Alsó Mák​helyi Dülő, r, sz K2. Alsó mákhely] S, sz 40. Pap-rét : n. Pfoarœvízn 'Pfarrerwiese' S, r. Papi javadalom volt. 41. Sürü, -be S, e. A Szalatkai-kastély parkja volt. 42. Mező, -re : Sziget-rét : n. Szalatkai-Főd  'Szalatkai-Feld’ [K1. Szigetréti, r P. Sziget-réti Dülő, r, sz] S, r, sz. A patak régen egy szigetet képezett itt a K1-en jelölt Sziget​víz vízfolyással, amely ma árok. A Szalatkai család birtoka volt. 43. Tanittó-főd : Major, -ba S, sz. A tsz majorja van itt. 44. Homok, -ra S, sz. Talajáról. 45. Sulok-erdő S, e. Sulyok nevűé volt. 46. Csoportos, -ra S, e, l. Halomsírt találtak e mestersé​ges halmon. 47. Kertalja : Holl-tag [K1. Kertalljai, r, e P. Kerdallai Dülő, sz, r, 1 K2. Legelő és kertaljai] S, sz. A század elején a Holl családé volt. 48. Kertaljai ut Út 49. [K1. Szigetviz] Vf 50. Délő, -re : n. Khiœstånd 'Kühestand' : n. Fihstånd ’Viehstand' Ds, 1 51. Libatelep M. A tsz libákat tenyészt itt. 52. Kis-kuti-rétek S, r. A belterületi Kis-kúthoz fekszik közel. 53. Közép-ág [K1. K2. Középági, r] S r, sz 54. Malom ut Út. A volt malomhoz vezető földút. 55. Rëndëki ut : n. Rendekœnœ Strosz 'Rendekener Straβe’ Út. Ajkarendekre vezet. 56. Hajtó ut Csa. Az északi lege​lőről a délire hajtották ezen az állatokat 57. Malom uti dülő [K1. Malomgyaloguti, r P. Malomgyalog uti Dülő K2. Malomuti ] S, sz. A volt malmokkal határos nagy ki​terjedésű dűlő. 58. Patak utja Út A belterülettől a Határ-patakig vezető földút. 59. Libatelep : Baromfitelep : Nagy-kut M. A tsz libatenyésztő telepe. Egy nagy forrás volt itt, melynek a vize a patakba folyt. 60. Béka-tói-dülő [K1. K2. Békatói, 1 P. ~, sz, r] S, sz 61. Kendërfődek [K1. Kenderföldi, sz P. Kenderföldi Dülő] S, sz. Ritkán használt név. 62. Béka-tói-rétek [P. Legelő] S, sz, r. Sok béka volt ezen a területen. 63. Halastavak Tó. A Csigere-patak földuzzasztott vize. 64. Gyëpësi malom : Vári​-malom : Vébër-malom : n. Műl 'Mühle' [K1. Gyepeser Mühle P. Malom] É. Vízima​lom volt. Vári (volt Véber) volt a tulajdonosa. 65. Malomárok : n. Műlkrám 'Mühlgraben' [K1. Mühl B] Vf 66. Nyárfás, -ba S, e. Nyárfákkal beültetett ligetes rész. 67. Varga-főd S, sz. Egykori bérlőjéről. 68. Ajkai uti dülő S, sz, 1 69. Pogánylakás [P. Murvakődőr; Kűfejtő, sz, 1] S, 1. Nh.: Törökök laktak itt régen. Temet​kezési helyre is bukkantak itt. 70. Nyirës, -be : Fürnstol-nyirës [K2. Nyíres] S, sz. Fürnstol Józsefnek volt itt földje. 71. Berindi ut : Borhordó ut Út. Tósokberéndre (Ajka) vezető út, egykor ezen szállították a bort.
Az adatközlők nem ismerték: 12. K1. Belső telek 23. P. Devecseri posta ut 36. K1. Gyepes B P. folyó 47.K2.Legelő 49.K1.Szigetviz 62.P.Legelő 69.Murva​kődőr; Kűfejtő, sz, 1. — P. dokhálás. — K1: 1857., P: 1864., K2:1932., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Boros Edit tanár és Gerstner Károly tudományos munkatárs. — Adatközlők: Bognár Mihály 80, Borbély Ágoston 56, Tóth Gyula 60 é.
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